e

{7
<

40}
2

Q
2
iy
s

=
&

20
L
L
i%j@
ﬁ%%@
\S)

B 1 B B B B

A 4

20 IR 8 IR 8 IR IR
1Re g g g g g Ko

Thir Bay, 26-9-2026. Nam A
Tuan 25 Thwong Nién

Lc9, 43-4§ Luke 9:43-45
Ho lo s¢ dé hoi Ngai (Lc 9,45)

Have you ever been reluctant to ask a
question? Maybe you didn’t want to look dumb
or be rebuked. Or maybe you were afraid of
what the answer might be. Whether you’re at
school or work, with friends or online, it can
take courage to admit what you don’t know.

In today’s Gospel, Jesus predicts his coming
Passion. But the disciples don’t understand
what he is talking about and are afraid to ask
him about it. Luke tells us that the meaning of
Jesus’ words was hidden from them “so that
they should not understand it” (9:45). But these
were Jesus’ closest followers! Maybe they
thought they should have been able to
understand. And let’s not forget the rebuke
Jesus had just given them after they were
unable to heal a man’s son (9:41). It probably
still stung! Or maybe they were afraid to
consider that Jesus, their beloved master and
teacher, might really be in danger.

The disciples’ lack of understanding may have
been part of God’s plan, but their fear was not.
The same goes for us. There may be times
when you don’t understand the words of Jesus
in the Scriptures but feel foolish asking
someone a question that you’re afraid they
might think is obvious. Or you may not want to
ask what God wants from you in a particular
situation because you’re worried you won’t
like the answer. But Jesus doesn’t want you to
be afraid to come to him. Whether you go to
him directly in prayer or turn to a trusted friend
or advisor for help, know that the Lord will
help you understand.

Ban di bao gid ngan ngai hoi mot cau hoi
chua? C6 1& ban khéng mubn trong ngdc
nghéch hoic bj khién trach. Hoic ¢6 I8 ban so
cAu tra 10i s& nhu thé nao. Cho du ban dang &
treong hay noi lam viéc, véi ban bé hay trén
mang, viéc thira nhan nhiing diéu minh khéng
biét cling can c6 can dam.

Trong bai Tin mirng hém nay, Chda Giésu tién
bao vé cuoc Kho nan sap toi ciia Ngai. Nhung
cac mon dé khong hiéu nhiing gi Ngai dang néi
va so khong dam hoi Ngai vé diéu d6. Lu-ca ké
rang ¥ nghia 15i Chla Giésu di duoc giau kin
khoi ho “dé ho khong hiéu duoc” (9,45).
Nhung day la nhiing nguoi theo Chla Giésu
than can nhat! C6 I& ho nghi rang ho nén hiéu
duge. Va ding quén 10i khién trach ma Chua
Giésu vira danh cho ho sau khi ho khéng thé
chita lanh con trai cia mot nguoi dan Ong
(9,41). C6 I& diéu d6 van con lam ho dau long!
Hoic ¢6 18 ho so rang Chua Giésu, vi Thay yéu
diu cua ho, c6 thé thuyc sy dang gip nguy
hiém.

Su thiéu hiéu biét cua cac mon dé co thé 1a mot
phan trong ké hoach caa Chtia, nhung ndi so
hai cua ho thi khong, Piéu twong tu ciing ding
Vv6i ching ta. C6 thé ¢ nhitng lic ban khong
hiéu 151 Chla Giésu trong Kinh Thanh nhung
lai cam thdy nguong ngung khi hoi ai ¢6 mot
cau hoi ma ban so ho cho 13 hién nhién. Hoic
ban c6 thé khdng mudn hoi diéu Cha mudn
ban 1am trong maot tinh huéng cu thé vi ban lo
ling rang minh s& khdng thich cau tra loi.
Nhung Chla Giésu khdng muén ban so hai khi
dén véi Ngai. Cho du ban cau nguyén truc tiép
v6i Ngai hay tim dén mot nguoi ban hoic
ngudi cd van dang tin cay dé dugc gitp dd,
hay biét rang Chua sé& gitp ban hiéu.
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So don’t let anything hold you back! Jesus
wants you to get to know him better, to
understand his teaching more fully, and to
embrace his loving plan. He has given you the
Holy Spirit, who draws you closer to himself
and gives you practical wisdom for your life.
Take the time to come into his presence and
ask your questions. And don’t be afraid!

“Jesus, help me never to be afraid to come to
you with my questions.”

Vi vay, ding dé bat ctr diéu gi can tré ban!
Chua Giésu muén ban hiéu biét Ngai hon, hiéu
1& hon vé gi4o huin cua Ngai va dén nhan ké
hoach yéu thuong ctia Ngai. Ngai da ban cho
ban Chua Thanh Than, Bang kéo ban dén gan
Ngai hon va ban cho ban sy khon ngoan thiét
thuc cho cudc séng cua ban. Hay danh thoi
gian dén trudc sy hién dién cia Ngai va dat
cau hoi cua ban. Va dung s¢ héi!

Lay Chla Giésu, xin giup con dirng bao gio s¢
hai khi dén vgi Chla vai nhitng cau hoi cua
con.

; Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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